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ENGLANDER

Lieferschein Nr. 21/060

Magna PT S.p.A

-

Frachtbrief ADSp

Abholadresse:

Plant Modugno Sped, Claas GmbH Fax erl.
Via dei Ciclamini 4 Lager MTG Fahrzeug
70026 MODUGNO BA ' L\ Eiershduser Str. 53 Lagerliste
Italy ?\ 90V, ?9 Verrechnung
35713 Eschenburg-Eibelshausen
Abholung
12.02.2021
quantity pal.-quantity description cat.-no. order-no.  weight/kg pal.-no.
_ Menge . Palettenanzah ~ Attikel .. Auftrags-Nr.  Gew/kg Paletten-Nr.
16.000 1 Olrusse! 5500038966 352 201390
A 2517050300
16.000 1 Olrissel 55600038966 352 201401
2517050300
16.000 1 Olrossel Antw. 5500038967 308 201248
2517096300
-1 2517306320
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Quantits imuballe Conformits slmschedd dimbflie: @'@
Conformig™e schede ftimbaflio: E Data controflc /7702 r& }
Data cotfirnile r T

[?

goods unloaded:
Ware erhalten
‘Unterschrift:

il

in Druckbuchstaben:

EHNENAGEL <.

Via dei Ciclamir:, -5 70226 Nodugn
uantit: i iniial

: %tﬁi{ﬁgna {BA)
17 FEB 20N

Quantits Tmball

Quanmit.

goods unloaded:
Ware erhalten:

delivery terms: free house-duty paid Conformits ¢ e schede dimballo: INO]
Lieferbedingungen: frei Haus-verzollt ab Lager Claas DatabGEMUTO N niserva di

Your partmer [or a perfect W‘mﬁca Su qualita e quantita

www.englander.go.il

Tipa Imia

Dies Industries J. Englander Ltd. 15 Shaham St., Caesarea Ind. Park, Israel 38900, Tel: 972-4-6178222, Fax: 972-4-6230710
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Ordiné di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VATID-No. / N° parita 1A Date / Data

12-FEB-2021

i

2

fRELGHAT

L

792

MTG LAGER SPEDITION CLAAS

EIERSHAEUSER STR.
D-35713 ESCHENBURG

53

Collection address / Indirizza del luaga di carico (di ritira) Onder Code / Ordine di rasporto

ZNV-EC-1179223

Dalivery lerms / Terminat address /
Condizioni di trasporto Indirizzo terminale
D freg domicile D ex works

franca dom franco fabbri DHI. FRE IGHT GMBH
DCI?—ETBU | Uncleared

Sﬂogaﬂa_lg 'r;in sdngangto KOBLENZ

taxes pai £5 unpai
Oliaivagar. Ul oo ega| AUGUST ~ HORCH- STRAS SE 2-4

Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IvA Dg;rrydggiﬁpag |___| S‘erlydzzpa\d D-56070 KOBLENZ
MAGNA PT S.P.A. Dn‘mgrs nom pag. Tel:
altni

Fax:
VIA DET CICLAMINT 4

I-70026 MODUGNO

EXw
Additiana! fanspert insurance / Terminai reference /
Assiqurazieng complementara , N
A - DYES E]”‘-‘ 0221020795729 Numero di dossier
Delivery acdress / Ingirizzo di consegna della merce s no
Cumgncy /  Valve for insurance /. Customers reference /|
Valuta valore da assicurare

Rilerimenti del cliente
NolTMP-TNW-274122

Terminal dh arrivo
Terminal de destination

BART

Contact tel.
Numero telefonicy

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantity Packing  Description of gands Customs’ i Grass weight in kg Valug (with currency}
Marche e numeri Quantita Imbaliagaio  Descrizione della merce Taritta dogarale | Pesa lordg in kg Valore {con valuta)
21/060 PARTS 1012.¢0
21/060 3 |PLE PARTS
Payable weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim. X e x e om = 2.160m 0.00 w| 1,012.00 1012.0
Eemar consignments / Richieste particolari
E Special instructions  isirzioni particolari Enclosures / Altegati
3
m
2
|
&
: KUEHNE+NAGEL ..
g Via dei Ciclarr:.si, \nc - B O N J
g Collection at sender Delivery o consignee IMPORTANT Acconting ta MR, tirispart darmages nave to b natad on the sranpoet Stimp and signgiese of serder
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario ordler (POD) upon delivery of the consignanent Damages not visible extemally showld e Timbeg e firm
] notrtied if writing to the responsible EVADGONNECT fermini within 7 days atter detvery, B 2 U 2 '
) Date /Data Date / Data
g Tima / Qrario Time / Draric
5 L H L3 / -~ " Eal S L
- Rice 941 hseiya O
3| Drivers sigrature / Fima deliautisa Consigneets signature Consignee’s name in biock letters : 3 Do
5 ’ Firma aet deslinatarin Nome di chi firma in stampatello verifica s ey T
S
-

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conhsignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT 80no vincolate alte Condizionl Generali di trasporto EURQCONNECT




